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1 SUPPORTOMANICO | HANDLE SUPPORT GRIFFHALTER SUPPORTMANCHE | SOPORTE MANGO
2 MANICO HANDLE HANDGR FF POIGNEE MANLIA

3 ~ uaterae | SIDEPANEL | TarEL PANNEAU LATERAL | PANELA LATERAL
s ~ [cownerrore | cownecToR STECKER CONNECTEUR CONECTOR

5 CIACUITO DICONTROLLO | CONTROLCIRCUIT | STEUERPLATINE | CIRCUIT DE CONTROLE | CIRCUITD DE CONTROL
6 | CARTER PROTECTION CASE SCHUTZBLECH CARTER ALOJAMIENTO

7 INTERRUTTORE SWITCH SCHALTER | INTERRUPTEUR INTERRUPTOR

B CARTER PROTECTIONCASE SCHUTZBLECH | cARTER ALOJAMIENTD

9 SCA. 5CR SCA. SCR SCA

10 GOLFARA EYEBOLT OSENSCHRAUBE ANNEAU BULONDEDJO
THIE RADIATORE RADIATOR KUHLER RADIATEUR RADIADOR

12 | CIRCUITOS.C R 5.CR CIACUTBOARD | SC.R KREIS CIRCUITS.C.A. | CIRCUITDS.CA.
13 COLLEGAMENTO RAME | COPPERCONNECTION | KUPFER-VERBINDUNG | CONNEXION EN CUIVRE | CONNEXION

14 | ISOLATORE INSULATION ISOLATOR ISOLATEUR AISLADCA

15 IMPEDENZA IMPEDANGE DROSSEL IMPEDANCE IMPEDANCIA

18 TRASFORMATORE TRANSFORMER TRANSFORMATOR TRANSFORMATEUR | TRANSFORMADOR
17 TEAMOSTATO THERMOSTAT THERMOSTAT THERMOSTAT | TERMOSTATO

18 TUNNEL GOOLING TUNNEL FLOGELRADTUNNEL | TUNNEL | TUNEL

19 MORSETTIERA TERMINAL BOARD KLEMMBRETT | PLaguEABORNES | CAJADE BORNES
20 | MOTORE MOTOR MOTOR MOTEUR MOTOR

4 SUPPORTO SUPPORT HALTERUNG | SUPPORT SOPORTE

22 PRESSACAVO CABLEHOLDER WORK | KABELBEFESTIGUNG | PRESSEETOUPE PRENSACABLE
23 CAVO RETE INFUT POWER CABLE | NETZKABEL CABLE RESEAL CABLE RED

24 LATERALE SIDE PANEL TAFEL PANNEAULATERAL | PANELA LATERAL
28 AVVOLGIMENTD WINDING WICKLUNG ENROULEMENT ENROLLAMIENTO
26 RESISTENZA RESISTANCE WIDERSTAND RESISTANCE | RESISTENGIA

27 SUPPORTD SUPPORT LOFTERRAD SUPPORT | SOPORTE

26 RUOTA WHEEL _|ran ROUE | RUEDA

28 | SUPPORTD SUPPORT HALTERUNG SUPPORT SOPORTE

30 CIRCUITO SINCRONISMO| SYNCHRONISMCIRCUIT | SYNCHRONISMUS-KREIS| CIRCUITSYNCHRONIS. | SINCRONIZADOR
3t | suPPORTD SUPPORT HALTERUNG SUPPORT | SOPOATE

a2 TRASDUTTORE TRANSDUCER UMSETZEL TRANSDUCTELR TRANSDUTOR

33 |SOLATORE |INSULATION ISOLATOR ISOLATEUR AISLADOR

34 RUDTA PIROETTANTE | SWIVELING WHEEL RAD ROUE PIVOTANTE RUEDAPIVOTANTE
35 FONDO | UNDERCARRIAGE BODEN FOND BASE

36 PANNELLD [ PANEL | PLATTE PANNEAU PANELA

a7 VENTOLA FAN LUFTERRAD | RoToR__ VENTILADOR
38 PANNELLO PANEL PLATTE PANNEAL PANELA
39 PRESAGIFAS PLUG TYPE-GIFAS GIFAS STECKER FICHE DE TYPEGIFAS | TAPADORGIFAS
40 MANDPOLA KNOB DREHKNOPF BOUTON MANGO
41 MANOPOLA KNOB DREHKNOPF BOUTON MANGO
4z INTERRUTTORE SWITCH SCHALTER INTERRUPTEUR INTERRUPTOR

43 GOPERCHIO COVER | DECKEL COUVERCLE TAPA

40 | LAMPADA L | LampE LAMPE LAMPARA

45 PORTALAMPADA LAMP HOLDER | LAMPENFASSUNG POATE LAMPE PORTALAMPARA
48 PORTALAMPADA LAMP HOLDER LAMPENFASSUNG PORTELAMPE | PORTALAMPARA
a7 LAMPADA LAMP | LAMPE LAMPE LAMPARA

48 CIRCUITO FILTRO FILTER CIRGUIT | FILTERKREIS CIRCUIT FILTRE CIRCUITOFILTRO
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Ersatzteile und Kaufdatum
des Gerates an.



